
Carte d’implant du patient
But
Le but de la carte d’implant du patient est d’informer les patients au sujet 
des produits implantables qu’ils ont reçus. Elle offre un accès facile à tous les 
renseignements pertinents concernant le dispositif implanté dans le patient. 
En cas d’urgence, elle permet aux patients d’informer le personnel clinique ou 
les premiers intervenants de tout soin particulier qu’ils pourraient nécessiter.

Contexte
Conformément aux règlements, SigmaGraft, Inc., à titre de fabricant 
légitime, fournit la carte d’implant du patient avec ses dispositifs 
implantables. L’établissement ou le fournisseur de soins de santé doit 
remplir les renseignements nécessaires sur la carte et la remettre au patient. 
La carte comprend le nom du patient, la date d’implantation, le nom et 
l’adresse de l’établissement ou du fournisseur de soins de santé responsable 
de l’implantation, les renseignements du fabricant concernant le dispositif 
médical et les renseignements sur le dispositif implanté.

Voici une liste de symboles utilisés sur la carte d’implant du patient:

SYMBOLE DESCRIPTION

Prénom et nom du patient ou ID du patient

Date d’implantation

Nom et adresse de l’établissement de soins de santé responsable  
de l’implantation

Site Web de renseignements sur le patient

Dispositif médical

Nom, adresse et site Web du fabricant

Modèle du dispositif

Indique le code de lot du fabricant à des fins d’identification

Indique la date après laquelle le dispositif médical ne doit plus  
être utilisé

Instructions
Les renseignements suivants sur la carte d’implant du patient doivent être 
remplis par l’établissement ou le fournisseur de soins de santé:

1 Le prénom et le nom du patient, ou l’ID du patient

2 Date d’implantation

3 Le nom et adresse de l’établissement ou du fournisseur de soins de 
santé responsable de l’implantation

4 Les renseignements sur le dispositif médical
(Ces renseignements sont indiqués sur les étiquettes apposées sur 
l’emballage stérile du dispositif. Détachez-en une et apposez-la sur le 
champ désigné sur la carte d’implant du patient.)

Une fois que la carte d’implant du patient a été remplie entièrement, 
il faut la remettre au patient.
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